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หนังสือมอบฉันทะ แบบ ก. 
PROXY Form A. 

 

เขียนที่................................................................................ 
Written at 

       วนัท่ี..............เดือน...................................พ.ศ.................... 
       Date         Month                       Year 
 

ข้าพเจ้า............................................................................................... สญัชาติ …................................................... 
I / We               Nationality 

อยู่บ้านเลขท่ี..................................ถนน..................................................ต าบล/แขวง............................................................. 
Residing at no        Road       Sub-districts 
อ าเภอ/เขต.................................................จงัหวดั.....................................................รหสัไปรษณีย์........................................ 
Districts            Province                 Postcode 
 

(1) เป็นผู้ ถือหุ้นของ บริษัท ซก้ิา อินโนเวชัน่ จ ากดั (มหาชน) 

Being a shareholder of ZIGA INNOVATION PUBLIC COMPANY LIMITED 

โดยถือหุ้นจ านวนทัง้สิน้รวม................................หุ้น และออกเสียงลงคะแนนได้เท่ากบั.................................เสียง ดงันี ้

Holding the total amount of share(s) and having voting rights equivalent to   vote(s), the details of 

which are as follows: 

หุ้นสามญั...........................................หุ้น ออกเสียงลงคะแนนได้เท่ากบั...........................................เสียง 

Ordinary share   share(s), having voting rights equivalent to  vote(s) 

 หุ้นบริุมสิทธิ........................................หุ้น ออกเสียงลงคะแนนได้เท่ากบั...........................................เสียง 

 Preferred share   shared(s), having voting rights equivalent to vote(s) 

 

(2) ขอมอบฉนัทะให้ 
 hereby authorize: 
  1. ชื่อ............................................................... อาย ุ...................ปี อยู่บ้านเลขท่ี .............................................. 
       Name             age            residing at No. 
           ถนน...........................................ต าบล/แขวง..........................................อ าเภอ/เขต...................................... 
 Road        Sub-districts            Province 
           จงัหวดั.....................................................รหสัไปรษณีย์.......................................................  หรือ 
 Province                     Postcode               OR 
 

 

 

 

(ปิดอากรแสตมป์ 20 บาท) 
(Duty stamp 20 Baht) 
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   2.  ชื่อ........................................................... อาย ุ...................ปี อยู่บ้านเลขท่ี .............................................. 
        Name             age           residing at No. 
            ถนน..........................................ต าบล/แขวง..........................................อ าเภอ/เขต...................................... 
  Road          Sub-districts             Province 
            จงัหวดั.....................................................รหสัไปรษณีย์.......................................................  หรือ 
  Province                       Postcode                  OR 
 

   3.  ชื่อ........................................................... อาย ุ...................ปี อยู่บ้านเลขท่ี .............................................. 
        Name            age            residing at No. 
            ถนน..........................................ต าบล/แขวง..........................................อ าเภอ/เขต...................................... 
  Road          Sub-districts             Province 
            จงัหวดั.....................................................รหสัไปรษณีย์.......................................................  หรือ 
  Province                        Postcode                  OR 
 

คนหน่ึงคนใดเพียงคนเดียว เป็นผู้แทนของข้าพเจ้าเพื่อเข้าร่วมประชมุและออกเสียงลงคะแนนในการประชมุสามญั
ผู้ ถือหุ้น ประจ าปี 2567 ในวนั 25 มีนาคม 2567 เวลา 10.00 น. โดยเป็นการประชุมผ่านส่ืออิเล็กทรอนิกส์ ตามพระราชก าหนดว่า
ด้วยการประชมุผ่านสื่ออิเล็กทรอนิกส์พ.ศ. 2563 หรือที่จะพึงเล่ือนไปในวนั เวลา และสถานท่ีอื่น 

Any one person only be my representative to attend and vote in the 2024 Annual General Meeting of 
Shareholders on March 25, 2024, at 10:00 a.m., which is a meeting via electronic media. According to the Royal Decree 
on Meetings via Electronic Media B.E. 2020 or to be postponed to another date, time, and place. 

 
 

     ลงชื่อ / Signed .............................................. ผู้มอบฉนัทะ / Grantor 

        (..........................................................) 

 

     ลงชื่อ / Signed .............................................. ผู้ รับมอบฉนัทะ / Proxy 

      (..........................................................) 

       

     ลงชื่อ / Signed .............................................. ผู้ รับมอบฉนัทะ / Proxy 

      (..........................................................) 

       

     ลงชื่อ / Signed .............................................. ผู้ รับมอบฉนัทะ / Proxy 

      (..........................................................) 
 

หมายเหตุ 
ผู้ถือหุ้นที่มอบฉันทะจะต้องมอบฉันทะให้ผู้ รับมอบฉันทะเพียงรายเดียวเป็นผู้ เข้าประชุมและออกเสียงลงคะแนน ไม่สามารถแบ่งแยกจ านวนหุ้ นให้ผู้ รับ
มอบฉันทะหลายคนเพื่อแยกการลงคะแนนเสียงได้  The shareholder shall appoint only one proxy holder to attend the meeting and vote at the 
meeting. A shareholder may not split shares and appoint more than one proxy holder to split votes. 
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หนังสือมอบฉันทะ แบบ ข. 
PROXY Form B 

 

เขียนที่................................................................................ 
Written at 

       วนัท่ี..............เดือน...................................พ.ศ.................... 
       Date         Month                       Year 
 

ข้าพเจ้า.............................................................................................. สญัชาติ …................................................... 
I / We               Nationality 

อยู่บ้านเลขท่ี..................................ถนน..................................................ต าบล/แขวง............................................................. 
Residing at no             Road              Sub-districts 
อ าเภอ/เขต.................................................จงัหวดั.....................................................รหสัไปรษณีย์........................................ 
Districts              Province                   Postcode 
 

(1) เป็นผู้ ถือหุ้นของ บริษัท ซก้ิา อินโนเวชัน่ จ ากดั (มหาชน) 
Being a shareholder of ZIGA INNOVATION PUBLIC COMPANY LIMITED 
โดยถือหุ้นจ านวนทัง้สิน้รวม................................หุ้น และออกเสียงลงคะแนนได้เท่ากบั.................................เสียง ดงันี ้
Holding the total amount of                            share(s) and having voting rights equivalent to vote(s), the details 
of which are as follows: 
หุ้นสามญั...........................................หุ้น ออกเสียงลงคะแนนได้เท่ากบั...........................................เสียง 
Ordinary share   share(s), having voting rights equivalent to  vote(s) 
หุ้นบริุมสิทธิ........................................หุ้น ออกเสียงลงคะแนนได้เท่ากบั...........................................เสียง 
Preferred share   shared(s), having voting rights equivalent to vote(s) 
 

(2) ขอมอบฉนัทะให้ hereby authorize: 
   1. ชื่อ ................................................................. 

Name 

อาย ุ............... ปี 
age 

อยู่บ้านเลขท่ี ........................... 
residing at No. 

  ถนน ......................................... 
Road 

ต าบล/แขวง …..……………..…….. 
Sub-districts 

อ าเภอ/เขต ............................... 
Province 

  จงัหวดั …………………………...…..………… 
Province 

รหสัไปรษณีย์ ……….......………….…….. 
Postcode 

หรือ OR 

   2. ชื่อ ................................................................. 
Name 

อาย ุ............... ปี 
age 

อยู่บ้านเลขท่ี ........................... 
residing at No. 

  ถนน ......................................... 
Road 

ต าบล/แขวง …..……………..…….. 
Sub-districts 

อ าเภอ/เขต ............................... 
Province 

  จงัหวดั …………………………...…..………… 
Province 

รหสัไปรษณีย์ ……….......………….…….. 
Postcode 

หรือ OR 

(ปิดอากรแสตมป์ 20 บาท) 
(Duty stamp 20 Baht) 
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   3. ชื่อ ................................................................. 
Name 

อาย ุ............... ปี 
age 

อยู่บ้านเลขท่ี ........................... 
residing at No. 

  ถนน ......................................... 
Road 

ต าบล/แขวง …..……………..…….. 
Sub-districts 

อ าเภอ/เขต ............................... 
Province 

  จงัหวดั …………………………...…..………… 
Province 

รหสัไปรษณีย์ ……….......………….…….. 
Postcode 

หรือ OR 

   4. ชื่อ นายไสว ฉัตรชยัรุ่งเรือง อายุ 64 ปี ต าแหน่งกรรมการอิสระ บริษัท ซิก้า อินโนเวชัน่ จ ากัด (มหาชน) เลขที่ 
999/9,10,11 หมู่ 9 ต าบลในคลองบางปลากด อ าเภอพระสมทุรเจดีย์ จงัหวดัสมทุรปราการ 10290 Mr. Sawai 
Chatchairungruang, 64 years old, is independent from Ziga Innovation Co., Ltd. No. 999/9,10,11 Moo 
9 Nai khlong Bangplakod Subdistrict, Phrasamut Chedi District, Samut Prakan 10290. 

 

คนหนึ่งคนใดเพียงคนเดียว เป็นผู้แทนของข้าพเจ้าเพื่อเข้าร่วมประชุมและออกเสียงลงคะแนนในการประชุม
สามญัผู้ ถือหุ้น ประจ าปี 2567 ในวนัจนัทร์ที่ 25 มีนาคม  2567 เวลา 10.00 น. โดยเป็นการประชมุผ่านสื่ออิเล็กทรอนิกส์ ตามพระ
ราชก าหนดว่าด้วยการประชมุผ่านสื่ออิเล็กทรอนิกส์ พ.ศ. 2563 หรือที่จะพึงเล่ือนไปในวนั เวลา และสถานท่ีอื่น 

Any one person only be my representative to attend and vote in the 2024 Annual General Meeting of 
Shareholders on March 25, 2024, at 10:00 a.m., which is a meeting via electronic media. According to the Royal Decree 
on Meetings via Electronic Media B.E. 2020 or to be postponed to another date, time, and place. 

 

(3) ข้าพเจ้าขอมอบฉนัทะให้ผู้ รับมอบฉนัทะออกเสียงลงคะแนนแทนข้าพเจ้าในการประชมุครัง้นี ้ดงันี  ้
 I/We hereby authorize the proxy holder to attend the meeting and vote on my/our behalf as follows: 

 

 วาระที่ 1 พิจารณารับรองรายงานการประชุมสามัญผู้ถือหุ้นประจ าปี 2566 
Agenda No. 1:  To adopt the minutes of the Extraordinary General Meeting of Shareholders 2023 

 
 (ก) 

(A) 
ให้ผู้ รับมอบฉนัทะมีสิทธิพิจารณาและลงมติแทนข้าพเจ้าได้ทกุประการตามที่เห็นสมควร 
The proxy holder shall be entitled to consider and resolve in lieu of me in all respects 
deemed appropriate. 

 
 (ข) 

(B) 
ให้ผู้ รับมอบฉนัทะออกเสียงลงคะแนนตามความประสงค์ของข้าพเจ้า ดงันี ้
The proxy holder shall vote in accordance with my wish as follow: 

    เห็นด้วย 
Approve 

 ไม่เห็นด้วย 
Disapprove 

 งดออกเสียง 
Abstain 

 
 

 วาระที่ 2 พิจารณารับทราบผลการด าเนินงานของบริษัทประจ าปี ส าหรับปี 2566 
Agenda No. 2: To acknowledge the Company’s operations performance for 2023. 

 - วาระเพื่อทราบ ไม่มีการลงมติ - 
- Agenda for acknowledge no resolution - 
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 วาระที่ 3 พิจารณาอนุมตัิงบการเงนิรวมของบริษทั ส าหรับรอบปีบัญชีสิน้สุด ณ วนัที่ 31 ธันวาคม 2566 
Agenda No.3: To approve the audited financial statements for the fiscal year ended December 31, 2023 

 
 (ก) 

(A) 
ให้ผู้ รับมอบฉนัทะมีสิทธิพิจารณาและลงมติแทนข้าพเจ้าได้ทกุประการตามที่เห็นสมควร 
The proxy holder shall be entitled to consider and resolve in lieu of me in all respects deemed 
appropriate. 

 
 (ข) 

(B) 
ให้ผู้ รับมอบฉนัทะออกเสียงลงคะแนนตามความประสงค์ของข้าพเจ้า ดงันี ้
The proxy holder shall vote in accordance with my wish as follow: 

    เห็นด้วย 
Approve 

 ไม่เห็นด้วย 
Disapprove 

 งดออกเสียง 
Abstain 

 

 วาระที่ 4 พิจารณาอนุมตัิงดจ่ายเงนิปันผลส าหรับการด าเนินงาน ประจ าปี 2566 
Agenda No.4: Consider approving the suspension of dividend payments for operations for the year 2023. 

 
 (ก) 

(A) 
ให้ผู้ รับมอบฉนัทะมีสิทธิพิจารณาและลงมติแทนข้าพเจ้าได้ทกุประการตามที่เห็นสมควร 
The proxy holder shall be entitled to consider and resolve in lieu of me in all respects deemed 
appropriate. 

 
 (ข) 

(B) 
ให้ผู้ รับมอบฉนัทะออกเสียงลงคะแนนตามความประสงค์ของข้าพเจ้า ดงันี ้
The proxy holder shall vote in accordance with my wish as follow: 

    เห็นด้วย 
Approve 

 ไม่เห็นด้วย 
Disapprove 

 งดออกเสียง 
Abstain 

 

 วาระที่ 5 พิจารณาอนุมตัิการแต่งตัง้กรรมการแทนกรรมการที่ออกตามวาระ 
Agenda No.5: To consider and approve the appointment of the directors who are due to retire by rotation. 

 
 (ก) 

(A) 
ให้ผู้ รับมอบฉนัทะมีสิทธิพิจารณาและลงมติแทนข้าพเจ้าได้ทกุประการตามที่เห็นสมควร 
The proxy holder shall be entitled to consider and resolve in lieu of me in all respects deemed 
appropriate. 

 
 (ข) 

(B) 
ให้ผู้ รับมอบฉนัทะออกเสียงลงคะแนนตามความประสงค์ของข้าพเจ้า ดงันี ้
The proxy holder shall vote in accordance with my wish as follow: 

   ชื่อกรรมการ นายไสว  ฉตัรชยัรุ่งเรือง Director’s name Mr. Sawai Chatchairungruang 
    เห็นด้วย 

Approve 
 ไม่เห็นด้วย 

Disapprove 
 งดออกเสียง 

Abstain 
   ชื่อกรรมการ นายศภุกิจ  งามจติรเจริญ Director’s name Mr. Suppakit Ngamchitcharoen 
    เห็นด้วย 

Approve 
 ไม่เห็นด้วย 

Disapprove 
 งดออกเสียง 

Abstain 
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 วาระที่ 6 พิจารณาอนุมตัิการก าหนดค่าตอบแทนกรรมการ ประจ าปี 2567 
Agenda No.6: To approve remuneration of directors for 2024. 

 
 (ก) 

(A) 
ให้ผู้ รับมอบฉนัทะมีสิทธิพิจารณาและลงมติแทนข้าพเจ้าได้ทกุประการตามที่เห็นสมควร 
The proxy holder shall be entitled to consider and resolve in lieu of me in all respects deemed 
appropriate. 

 
 (ข) 

(B) 
ให้ผู้ รับมอบฉนัทะออกเสียงลงคะแนนตามความประสงค์ของข้าพเจ้า ดงันี ้
The proxy holder shall vote in accordance with my wish as follow: 

    เห็นด้วย 
Approve 

 ไม่เห็นด้วย 
Disapprove 

 งดออกเสียง 
Abstain 

 

 วาระที่ 7 พิจารณาอนุมัติแต่งตัง้ผู้สอบบัญชีและการก าหนดค่าตอบแทนของผู้สอบบัญชขีองบริษทัและ
บริษัทย่อยประจ าปี 2567 
Agenda No.7: To consider and approve the appointment of the auditors and determination of the 
auditor's remuneration of the Company and its subsidiaries for the year 2024. 

 
 (ก) 

(A) 
ให้ผู้ รับมอบฉนัทะมีสิทธิพิจารณาและลงมติแทนข้าพเจ้าได้ทกุประการตามที่เห็นสมควร 
The proxy holder shall be entitled to consider and resolve in lieu of me in all respects deemed 
appropriate. 

 
 (ข) 

(B) 
ให้ผู้ รับมอบฉนัทะออกเสียงลงคะแนนตามความประสงค์ของข้าพเจ้า ดงันี ้
The proxy holder shall vote in accordance with my wish as follow: 

   7.1 แต่งตัง้ผู้สอบบญัชี Appoint an auditor. 
    เห็นด้วย 

Approve 
 ไม่เห็นด้วย 

Disapprove 
 งดออกเสียง 

Abstain 
   7.2 อนมุตัิคา่สอบบญัชี Approve audit fee. 
    เห็นด้วย 

Approve 
 ไม่เห็นด้วย 

Disapprove 
 งดออกเสียง 

Abstain 
 

 วาระที่ 8 พิจารณาอนุมัติการลดทุนจดทะเบียนของบริษัทโดยการตัดหุ้นที่ยังมิได้น าออกจ าหน่าย และการ
แก้ไขเพิ่มเติมหนังสือบริคณห์สนธิข้อ 4. ของบริษัทเพื่อให้สอดคล้องกับการลดทุนจดทะเบียน 
Agenda No.8: To Consider approving the reduction of the company's registered capital by eliminating 
shares that have not yet been sold. and the amendment to Section 4 of the Company's memorandum of 
association to reflect the reduction in registered capital. 

 
 (ก) 

(A) 
ให้ผู้ รับมอบฉนัทะมีสิทธิพิจารณาและลงมติแทนข้าพเจ้าได้ทกุประการตามที่เห็นสมควร 
The proxy holder shall be entitled to consider and resolve in lieu of me in all respects deemed 
appropriate. 

 
 (ข) 

(B) 
ให้ผู้ รับมอบฉนัทะออกเสียงลงคะแนนตามความประสงค์ของข้าพเจ้า ดงันี ้
The proxy holder shall vote in accordance with my wish as follow: 

    เห็นด้วย 
Approve 

 ไม่เห็นด้วย 
Disapprove 

 งดออกเสียง 
Abstain 
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 วาระที่ 9 พิจารณาอนุมตัิการเพิ่มทนุจดทะเบียนของบริษัท และการแก้ไขเพิ่มเติมหนังสือบริคณห์สนธข้ิอ 4 

ของบริษทั เพื่อให้สอดคล้องกบัการเพิ่มทุนจดทะเบียน 

Agenda No.9: Consider and approve an increase in the company's registered capital. and the amendment 
to Section 4 of the Company's Memorandum of Association to be consistent with the increase in registered 
capital. 

 
 (ก) 

(A) 
ให้ผู้ รับมอบฉนัทะมีสิทธิพิจารณาและลงมติแทนข้าพเจ้าได้ทกุประการตามที่เห็นสมควร 
The proxy holder shall be entitled to consider and resolve in lieu of me in all respects deemed 
appropriate. 

 
 (ข) 

(B) 
ให้ผู้ รับมอบฉนัทะออกเสียงลงคะแนนตามความประสงค์ของข้าพเจ้า ดงันี ้
The proxy holder shall vote in accordance with my wish as follow: 

    เห็นด้วย 
Approve 

 ไม่เห็นด้วย 
Disapprove 

 งดออกเสียง 
Abstain 

 

 วาระที่ 10 พจิารณาอนุมัตกิารออกและเสนอขายใบส าคัญแสดงสทิธทิี่จะซือ้หุ้นสามัญของบริษัท 

Agenda No.10: To Consider and approve the issuance and offering of warrants to purchase the Company's 
common shares. 

 
 (ก) 

(A) 
ให้ผู้ รับมอบฉนัทะมีสิทธิพิจารณาและลงมติแทนข้าพเจ้าได้ทกุประการตามที่เห็นสมควร 
The proxy holder shall be entitled to consider and resolve in lieu of me in all respects deemed 
appropriate. 

 
 (ข) 

(B) 
ให้ผู้ รับมอบฉนัทะออกเสียงลงคะแนนตามความประสงค์ของข้าพเจ้า ดงันี ้
The proxy holder shall vote in accordance with my wish as follow: 

    เห็นด้วย 
Approve 

 ไม่เห็นด้วย 
Disapprove 

 งดออกเสียง 
Abstain 

 

 วาระที่ 11 พจิารณาอนุมัตกิารจัดสรรหุ้นสามัญเพิ่มทุน 
Agenda No.11: Consider approving the allocation of additional common shares. 

 
 (ก) 

(A) 
ให้ผู้ รับมอบฉนัทะมีสิทธิพิจารณาและลงมติแทนข้าพเจ้าได้ทกุประการตามที่เห็นสมควร 
The proxy holder shall be entitled to consider and resolve in lieu of me in all respects deemed 
appropriate. 

 
 (ข) 

(B) 
ให้ผู้ รับมอบฉนัทะออกเสียงลงคะแนนตามความประสงค์ของข้าพเจ้า ดงันี ้
The proxy holder shall vote in accordance with my wish as follow: 

    เห็นด้วย 
Approve 

 ไม่เห็นด้วย 
Disapprove 

 งดออกเสียง 
Abstain 
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 วาระที่ 12 พจิารณาแก้ไขเพิ่มเติมข้อบังคับบริษัท 
Agenda No.12: Consider amending the company's regulations. 

 
 (ก) 

(A) 
ให้ผู้ รับมอบฉนัทะมีสิทธิพิจารณาและลงมติแทนข้าพเจ้าได้ทกุประการตามที่เห็นสมควร 
The proxy holder shall be entitled to consider and resolve in lieu of me in all respects deemed 
appropriate. 

 
 (ข) 

(B) 
ให้ผู้ รับมอบฉนัทะออกเสียงลงคะแนนตามความประสงค์ของข้าพเจ้า ดงันี ้
The proxy holder shall vote in accordance with my wish as follow: 

    เห็นด้วย 
Approve 

 ไม่เห็นด้วย 
Disapprove 

 งดออกเสียง 
Abstain 

 

 วาระที่ 13 พจิารณาเร่ืองอื่นๆ (ถ้ามี) 
Agenda No.13: Consider other matters (if any) 

 
 (ก) 

(A) 
ให้ผู้ รับมอบฉนัทะมีสิทธิพิจารณาและลงมติแทนข้าพเจ้าได้ทกุประการตามที่เห็นสมควร 
The proxy holder shall be entitled to consider and resolve in lieu of me in all respects deemed 
appropriate. 

 
 (ข) 

(B) 
ให้ผู้ รับมอบฉนัทะออกเสียงลงคะแนนตามความประสงค์ของข้าพเจ้า ดงันี ้
The proxy holder shall vote in accordance with my wish as follow: 

    เห็นด้วย 
Approve 

 ไม่เห็นด้วย 
Disapprove 

 งดออกเสียง 
Abstain 

 

(4) การลงคะแนนเสียงของผู้ รับมอบฉันทะในวาระใดที่ไม่เป็นไปตามที่ระบุไว้ในหนงัสือมอบฉันทะนี ้ให้ถือว่าการลงคะแนน
เสียงนัน้ไม่ถกูต้องและไม่ถือเป็นการลงคะแนนเสียงของผู้ ถือหุ้น Voting of proxy holder in any agenda that is not specified in 
this proxy shall be considered as invalid and not my/our voting as a shareholder. 
 

(5) ในกรณีที่ข้าพเจ้าไม่ได้ระบุความประสงค์ในการออกเสียงลงคะแนนในวาระใดไว้หรือระบุไว้ไม่ชัดเจนหรือในกรณีที่         
ที่ประชุมมีการพิจารณาหรือลงมติในเร่ืองใดนอกเหนือจากเร่ืองที่ระบไุว้ข้างต้น รวมถึงกรณีที่มีการแก้ไขเปล่ียนแปลงหรือเพิ่มเติม
ข้อเท็จจริงประการใด ให้ผู้ รับมอบฉนัทะมีสิทธิพิจารณาและลงมติแทนข้าพเจ้าได้ทกุประการตามที่เห็นสมควร In case I/We have 
not declared a voting intention in any agenda or my/our determination is not clear or in case the meeting considers or 
passes resolutions in any matters apart from that agendum specified above, including the case that there is any 
amendment, modification or addition of any fact, the proxy holder shall have the right to consider and vote as to his/her 
consideration. 
 

กิจการใดที่ผู้ รับมอบฉนัทะได้กระท าไปในการประชมุ เว้นแตก่รณีที่ผู้ รับมอบฉนัทะไม่ออกเสียงตามที่ข้าพเจ้าระบใุน
หนงัสือมอบฉนัทะให้ถือเสมือนวา่ข้าพเจ้าได้กระท าเองทกุประการ Any business carried by the proxy holder in the said 
meeting, except the proxy holder does not vote as I/we specify in the proxy form, shall be seemed as having been 
carried out by myself/ourselves in all respects. 
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ลงชื่อ / Signed .............................................. ผู้มอบฉนัทะ / Grantor 

        (..........................................................) 

 

ลงชื่อ / Signed .............................................. ผู้ รับมอบฉนัทะ / Proxy 

      (..........................................................) 

       

ลงชื่อ / Signed .............................................. ผู้ รับมอบฉนัทะ / Proxy 

      (..........................................................) 

       

ลงชื่อ / Signed .............................................. ผู้ รับมอบฉนัทะ / Proxy 

      (..........................................................) 
 

หมายเหตุ 
1. ผู้ถือหุ้นที่มอบฉนัทะจะต้องมอบฉนัทะให้ผู้ รับมอบฉนัทะเพียงรายเดียวเป็นผู้ เข้าประชมุและออกเสียงลงคะแนน ไม่สามารถแบ่งแยกจ านวนหุ้ น

ให้ผู้ รับมอบฉันทะหลายคนเพื่อแยกการลงคะแนนเสียงได้ The shareholder shall appoint only one proxy holder to attend the meeting 
and vote at the meeting. A shareholder may not split shares and appoint more than one proxy holder to split votes. 

2. ในกรณีที่มีวาระที่จะพิจารณาในการประชุมมากกว่าวาระที่ระบไุว้ข้างต้น ผู้มอบฉนัทะสามารถระบเุพิ่มเติมได้ในใบประจ าต่อแบบหนงัสือมอบ
ฉันทะแบบ ข. ตามแนบ In case there are more agenda items to be considered at the meeting than the agenda items listed above. 
The grantor of the proxy can specify additional details in the proxy form, Form B, as attached. 
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ใบประจ าต่อแบบหนังสอืมอบฉันทะแบบ ข. 
Annex attached to the Proxy Form B. 

 

 การมอบฉันทะในฐานะเป็นผู้ ถือหุ้นของบริษัท ซิก้า อินโนเวชัน่ จ ากัด (มหาชน) ในการประชุมสามญัผู้ ถือหุ้น
ประจ าปี 2567 ในวนัจนัทร์ที่ 25 มีนาคม 2567 เวลา 10.00 น. โดยวิธีการประชมุผ่านสื่ออิเล็กทรอนิกส์ (E-Meeting) ตามพระราช
ก าหนดว่าด้วยการประชมุผ่านสื่ออิเล็กทรอนิกส์ (E-Meeting) พ.ศ.2563 หรือที่จะพึงเล่ือนไปในวนั เวลา และสถานท่ีอื่น Granting 
a proxy as a shareholder of Ziga Innovation Public Company Limited at the 2024 Annual General Meeting of 
Shareholders on Monday, March 25, 2024 at 10:00 a.m. by means of a meeting via electronic media (E-Meeting) in 
accordance with the Emergency Decree on Meetings via Electronic Media (E-Meeting) B.E. 2020 or to be postponed 
to another date, time, and place. 

 

 วาระที่ ............. 
Agenda 

เร่ือง  ........................................................................................................................ 
Re: To 

   (ก) ให้ผู้ รับมอบฉนัทะมีสิทธิพิจารณาและลงมตแิทนข้าพเจ้าได้ทกุประการตามทีเ่ห็นสมควร 
(A) The proxy holder shall be entitled to consider and resolve in lieu of me in all 
respects as deemed appropriate. 

   (ข) ให้ผู้ รับมอบฉนัทะออกเสียงลงคะแนนตามความประสงคข์องข้าพเจ้า ดงันี ้
(B) The proxy holder shall vote in accordance with my wish as follows: 

    เห็นด้วย 
Approve 

 ไม่เห็นด้วย 
Disapprove 

 งดออกเสียง 
Abstain 

  

 วาระที่ ............. 
Agenda 

เร่ือง  ........................................................................................................................ 
Re: To 

   (ก) ให้ผู้ รับมอบฉนัทะมีสิทธิพิจารณาและลงมตแิทนข้าพเจ้าได้ทกุประการตามทีเ่ห็นสมควร 
(A) The proxy holder shall be entitled to consider and resolve in lieu of me in all 
respects as deemed appropriate. 

   (ข) ให้ผู้ รับมอบฉนัทะออกเสียงลงคะแนนตามความประสงคข์องข้าพเจ้า ดงันี ้
(B) The proxy holder shall vote in accordance with my wish as follows: 

    เห็นด้วย  
Approve 

 ไม่เห็นด้วย 
Disapprove 

 งดออกเสียง 
Abstain 

 

 วาระที่ ............ 
Agenda 

เร่ือง  ........................................................................................................................ 
Re: To 

   (ก) ให้ผู้ รับมอบฉนัทะมีสิทธิพิจารณาและลงมตแิทนข้าพเจ้าได้ทกุประการตามทีเ่ห็นสมควร 
(A) The proxy holder shall be entitled to consider and resolve in lieu of me in all 
respects as deemed appropriate. 

   (ข) ให้ผู้ รับมอบฉนัทะออกเสียงลงคะแนนตามความประสงคข์องข้าพเจ้า ดงันี ้
(B) The proxy holder shall vote in accordance with my wish as follows: 

    เห็นด้วย 
Approve 

 ไม่เห็นด้วย 
Disapprove 

 งดออกเสียง 
Abstain 
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หนังสือมอบฉันทะ แบบ ค. 

PROXY Form C. 
(ส ำหรับผู้ถือหุ้นที่เป็นนักลงทนุต่ำงประเทศและแต่งตัง้ให้คสัโตเดียนในประเทศไทยเป็นผู้รับฝำกและดูแลหุ้นเท่ำนัน้) 

(For foreign shareholders who have Custodian in Thailand only) 
ท้ำยประกำศกรมพัฒนำธุรกิจกำรค้ำเร่ือง ก ำหนดแบบหนังสือมอบฉันทะ (ฉบับที่ 5) พ.ศ. 2550 

Ref: Notification of Department of Business Development regarding Proxy Form (no.5) B.E. 2550 (A.D. 2007) 
 

เขียนที่................................................................................ 
Written at 

       วนัท่ี..............เดือน...................................พ.ศ.................... 
       Date         Month                       Year 
 

ข้าพเจ้า................................................................................................................................................................... 
I/We 

ส านกังานอยู่เลขที่.................................ถนน...............................................ต าบล/แขวง......................................................... 
Residing at no.              Road            Sub-districts 
อ าเภอ/เขต................................................จงัหวดั........................................................รหสัไปรษณีย์...................................... 
Districts          Province       Postcode        
ในฐานะผู้ประกอบธุรกิจเป็นผู้ รับฝากและดแูลหุ้น (Custodian) ให้กบั..............................................................................ซึง่เป็น
ผู้ ถือหุ้นของ บริษัท ซิก้ำ อินโนเวชั่น จ ำกัด (มหำชน) (ZIGA) Acting as the Custodian for being a shareholder of ZIGA 
INNOVATION PUBLIC COMPANY LIMITED. 
(1) เป็นผู้ ถือหุ้นของ บริษัท ซก้ิา อินโนเวชัน่ จ ากดั (มหาชน) 

Being a shareholder of ZIGA INNOVATION PUBLIC COMPANY LIMITED 
โดยถือหุ้นจ านวนทัง้สิน้รวม................................หุ้น และออกเสียงลงคะแนนได้เท่ากบั.................................เสียง ดงันี ้
Holding the total amount of                            share(s) and having voting rights equivalent to vote(s), the details 
of which are as follows: 
หุ้นสามญั...........................................หุ้น ออกเสียงลงคะแนนได้เท่ากบั...........................................เสียง 
Ordinary share   share(s), having voting rights equivalent to  vote(s) 
หุ้นบริุมสิทธิ........................................หุ้น ออกเสียงลงคะแนนได้เท่ากบั...........................................เสียง 
Preferred share   shared(s), having voting rights equivalent to vote(s) 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

(ปิดอำกรแสตมป์ 20 บำท) 
(Duty stamp 20 Baht) 
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(2) ขอมอบฉนัทะให้ hereby authorize: 
   1. ชื่อ ................................................................. 

Name 

อาย ุ............... ปี 
age 

อยู่บ้านเลขท่ี ........................... 
residing at No. 

  ถนน ......................................... 
Road 

ต าบล/แขวง …..……………..…….. 
Sub-districts 

อ าเภอ/เขต ............................... 
Province 

  จงัหวดั …………………………...…..………… 
Province 

รหสัไปรษณีย์ ……….......………….…….. 
Postcode 

หรือ OR 

   2. ชื่อ ................................................................. 
Name 

อาย ุ............... ปี 
age 

อยู่บ้านเลขท่ี ........................... 
residing at No. 

  ถนน ......................................... 
Road 

ต าบล/แขวง …..……………..…….. 
Sub-districts 

อ าเภอ/เขต ............................... 
Province 

  จงัหวดั …………………………...…..………… 
Province 

รหสัไปรษณีย์ ……….......………….…….. 
Postcode 

หรือ OR 

   3. ชื่อ ................................................................. 
Name 

อาย ุ............... ปี 
age 

อยู่บ้านเลขท่ี ........................... 
residing at No. 

  ถนน ......................................... 
Road 

ต าบล/แขวง …..……………..…….. 
Sub-districts 

อ าเภอ/เขต ............................... 
Province 

  จงัหวดั …………………………...…..………… 
Province 

รหสัไปรษณีย์ ……….......………….…….. 
Postcode 

หรือ OR 

   4. ชื่อ นายไสว ฉัตรชยัรุ่งเรือง อายุ 64 ปี ต าแหน่งกรรมการอิสระ บริษัท ซิก้า อินโนเวชัน่ จ ากัด (มหาชน) เลขที่ 
999/9,10,11 หมู่ 9 ต าบลในคลองบางปลากด อ าเภอพระสมทุรเจดีย์ จงัหวดัสมทุรปราการ 10290 Mr. Sawai 
Chatchairungruang, 64 years old, is independent from Ziga Innovation Co., Ltd. No. 999/9,10,11 Moo 
9 Nai khlong Bangplakod Subdistrict, Phrasamut Chedi District, Samut Prakan 10290. 

  

คนหน่ึงคนใดเพียงคนเดียว เป็นผู้แทนของข้าพเจ้าเพื่อเข้าร่วมประชมุและออกเสียงลงคะแนนในการประชมุสามญัผู้
ถือหุ้น ประจ าปี 2567 ในวันจันทร์ที่ 25 มีนาคม  2567 เวลา 10.00 น. โดยเป็นการประชุมผ่านส่ืออิเล็กทรอนิกส์ ตามพระราช
ก าหนดว่าด้วยการประชมุผ่านสื่ออิเล็กทรอนิกส์ พ.ศ. 2563 หรือที่จะพึงเล่ือนไปในวนั เวลา และสถานท่ีอื่น 

Any one person only be my representative to attend and vote in the 2024 Annual General Meeting of 
Shareholders on March 25, 2024, at 10:00 a.m., which is a meeting via electronic media. According to the Royal Decree 
on Meetings via Electronic Media B.E. 2020 or to be postponed to another date, time, and place. 
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(3) ข้าพเจ้าขอมอบฉนัทะให้ผู้ รับมอบฉนัทะออกเสียงลงคะแนนแทนข้าพเจ้าในการประชมุครัง้นี ้ดงันี  ้
 I/We hereby authorize the proxy holder to attend the meeting and vote on my/our behalf as follows: 
 

 มอบฉนัทะตามจ านวนหุ้นทัง้หมดที่ถือและมีสิทธิออกเสียงลงคะแนนได้ 
Grant proxy the total amount of shares holding and entitled to vote. 

 มอบฉนัทะบางส่วน คือ Grant partial shares of 
 

 หุ้นสามญั ........................................ หุ้น และมีสิทธิออกเสียงลงคะแนนได้ ................................... เสียง 
ordinary share   share(s), having voting rights equivalent to  vote(s) 

 
 หุ้นบริุมสิทธิ .................................... หุ้น และมีสิทธิออกเสียงลงคะแนนได้ ..................................... เสียง 

preferred share   share(s), having voting rights equivalent to  vote(s) 
  รวมสิทธิออกเสียงลงคะแนนได้ทัง้หมด ........................................ เสียง 

Total voting rights         vote(s) 
 

(4) ข้าพเจ้าขอมอบฉนัทะให้ผู้ รับมอบฉนัทะออกเสียงลงคะแนนแทนข้าพเจ้าในการประชมุครัง้นี ้ดงันี  ้
 I/We hereby authorize the proxy holder to attend the meeting and vote on my/our behalf as follows: 
 

 วำระที่ 1 พิจำรณำรับรองรำยงำนกำรประชุมสำมัญผู้ถือหุ้นประจ ำปี 2566 
Agenda No. 1:  To adopt the minutes of the Extraordinary General Meeting of Shareholders 2023 

 
 (ก) 

(A) 
ให้ผู้ รับมอบฉนัทะมีสิทธิพิจารณาและลงมติแทนข้าพเจ้าได้ทกุประการตามที่เห็นสมควร 
The proxy holder shall be entitled to consider and resolve in lieu of me in all respects 
deemed appropriate. 

 
 (ข) 

(B) 
ให้ผู้ รับมอบฉนัทะออกเสียงลงคะแนนตามความประสงค์ของข้าพเจ้า ดงันี ้
The proxy holder shall vote in accordance with my wish as follow: 

    เห็นด้วย 
Approve 

 ไม่เห็นด้วย 
Disapprove 

 งดออกเสียง 
Abstain 

 

 วำระที่ 2 พิจำรณำรับทรำบผลกำรด ำเนินงำนของบริษัทประจ ำปี ส ำหรับปี 2566 
Agenda No. 2: To acknowledge the Company’s operations performance for 2023. 

 - วาระเพื่อทราบ ไม่มีการลงมติ - 
- Agenda for acknowledge no resolution - 

 

 วำระที่ 3 พิจำรณำอนุมตัิงบกำรเงนิรวมของบริษทั ส ำหรับรอบปีบัญชีสิน้สุด ณ วนัที่ 31 ธันวำคม 2566 
Agenda No.3: To approve the audited financial statements for the fiscal year ended December 31, 2023 

 
 (ก) 

(A) 
ให้ผู้ รับมอบฉนัทะมีสิทธิพิจารณาและลงมติแทนข้าพเจ้าได้ทกุประการตามที่เห็นสมควร 
The proxy holder shall be entitled to consider and resolve in lieu of me in all respects deemed 
appropriate. 

 
 (ข) 

(B) 
ให้ผู้ รับมอบฉนัทะออกเสียงลงคะแนนตามความประสงค์ของข้าพเจ้า ดงันี ้
The proxy holder shall vote in accordance with my wish as follow: 

    เห็นด้วย 
Approve 

 ไม่เห็นด้วย 
Disapprove 

 งดออกเสียง 
Abstain 
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 วำระที่ 4 พิจำรณำอนุมตัิงดจ่ำยเงนิปันผลส ำหรับกำรด ำเนินงำน ประจ ำปี 2566 
Agenda No.4: Consider approving the suspension of dividend payments for operations for the year 2023. 

 
 (ก) 

(A) 
ให้ผู้ รับมอบฉนัทะมีสิทธิพิจารณาและลงมติแทนข้าพเจ้าได้ทกุประการตามที่เห็นสมควร 
The proxy holder shall be entitled to consider and resolve in lieu of me in all respects deemed 
appropriate. 

 
 (ข) 

(B) 
ให้ผู้ รับมอบฉนัทะออกเสียงลงคะแนนตามความประสงค์ของข้าพเจ้า ดงันี ้
The proxy holder shall vote in accordance with my wish as follow: 

    เห็นด้วย 
Approve 

 ไม่เห็นด้วย 
Disapprove 

 งดออกเสียง 
Abstain 

 

 วำระที่ 5 พิจำรณำอนุมตัิกำรแต่งตัง้กรรมกำรแทนกรรมกำรที่ออกตำมวำระ 
Agenda No.5: To consider and approve the appointment of the directors who are due to retire by 
rotation. 

 
 (ก) 

(A) 
ให้ผู้ รับมอบฉนัทะมีสิทธิพิจารณาและลงมติแทนข้าพเจ้าได้ทกุประการตามที่เห็นสมควร 
The proxy holder shall be entitled to consider and resolve in lieu of me in all respects deemed 
appropriate. 

 
 (ข) 

(B) 
ให้ผู้ รับมอบฉนัทะออกเสียงลงคะแนนตามความประสงค์ของข้าพเจ้า ดงันี ้
The proxy holder shall vote in accordance with my wish as follow: 

   ชื่อกรรมการ นายไสว  ฉตัรชยัรุ่งเรือง Director’s name Mr. Sawai Chatchairungruang 
    เห็นด้วย 

Approve 
 ไม่เห็นด้วย 

Disapprove 
 งดออกเสียง 

Abstain 
   ชื่อกรรมการ นายศภุกิจ  งามจติรเจริญ Director’s name Mr. Suppakit Ngamchitcharoen 
    เห็นด้วย 

Approve 
 ไม่เห็นด้วย 

Disapprove 
 งดออกเสียง 

Abstain 
 

 วำระที่ 6 พิจำรณำอนุมตัิกำรก ำหนดค่ำตอบแทนกรรมกำร ประจ ำปี 2567 
Agenda No.6: To approve remuneration of directors for 2024. 

 
 (ก) 

(A) 
ให้ผู้ รับมอบฉนัทะมีสิทธิพิจารณาและลงมติแทนข้าพเจ้าได้ทกุประการตามที่เห็นสมควร 
The proxy holder shall be entitled to consider and resolve in lieu of me in all respects deemed 
appropriate. 

 
 (ข) 

(B) 
ให้ผู้ รับมอบฉนัทะออกเสียงลงคะแนนตามความประสงค์ของข้าพเจ้า ดงันี ้
The proxy holder shall vote in accordance with my wish as follow: 

    เห็นด้วย 
Approve 

 ไม่เห็นด้วย 
Disapprove 

 งดออกเสียง 
Abstain 
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 วำระที่ 7 พิจำรณำอนุมัติแต่งตัง้ผู้สอบบัญชีและกำรก ำหนดค่ำตอบแทนของผู้สอบบัญชขีองบริษทัและ
บริษัทย่อยประจ ำปี 2567 
Agenda No.7: To consider and approve the appointment of the auditors and determination of the 
auditor's remuneration of the Company and its subsidiaries for the year 2024. 

 
 (ก) 

(A) 
ให้ผู้ รับมอบฉนัทะมีสิทธิพิจารณาและลงมติแทนข้าพเจ้าได้ทกุประการตามที่เห็นสมควร 
The proxy holder shall be entitled to consider and resolve in lieu of me in all respects deemed 
appropriate. 

 
 (ข) 

(B) 
ให้ผู้ รับมอบฉนัทะออกเสียงลงคะแนนตามความประสงค์ของข้าพเจ้า ดงันี ้
The proxy holder shall vote in accordance with my wish as follow: 

   7.1 แต่งตัง้ผู้สอบบญัชี Appoint an auditor. 
    เห็นด้วย 

Approve 
 ไม่เห็นด้วย 

Disapprove 
 งดออกเสียง 

Abstain 
   7.2 อนมุตัิคา่สอบบญัชี Approve audit fee. 
    เห็นด้วย 

Approve 
 ไม่เห็นด้วย 

Disapprove 
 งดออกเสียง 

Abstain 
 

 วำระที่ 8 พิจำรณำอนุมัติกำรลดทุนจดทะเบียนของบริษัทโดยกำรตัดหุ้นที่ยังมิได้น ำออกจ ำหน่ำย และกำร
แก้ไขเพิ่มเติมหนังสือบริคณห์สนธิข้อ 4. ของบริษัทเพื่อให้สอดคล้องกับกำรลดทุนจดทะเบียน 
Agenda No.8: To Consider approving the reduction of the company's registered capital by eliminating 
shares that have not yet been sold. and the amendment to Section 4 of the Company's memorandum of 
association to reflect the reduction in registered capital. 

 
 (ก) 

(A) 
ให้ผู้ รับมอบฉนัทะมีสิทธิพิจารณาและลงมติแทนข้าพเจ้าได้ทกุประการตามที่เห็นสมควร 
The proxy holder shall be entitled to consider and resolve in lieu of me in all respects deemed 
appropriate. 

 
 (ข) 

(B) 
ให้ผู้ รับมอบฉนัทะออกเสียงลงคะแนนตามความประสงค์ของข้าพเจ้า ดงันี ้
The proxy holder shall vote in accordance with my wish as follow: 

    เห็นด้วย 
Approve 

 ไม่เห็นด้วย 
Disapprove 

 งดออกเสียง 
Abstain 

 

 วำระที่ 9 พิจำรณำอนุมตัิกำรเพิ่มทนุจดทะเบียนของบริษัท และกำรแก้ไขเพิ่มเติมหนังสือบริคณห์สนธข้ิอ 4 

ของบริษทั เพื่อให้สอดคล้องกบักำรเพิ่มทุนจดทะเบียน 

Agenda No.9: Consider and approve an increase in the company's registered capital. and the amendment 
to Section 4 of the Company's Memorandum of Association to be consistent with the increase in registered 
capital. 

 
 (ก) 

(A) 
ให้ผู้ รับมอบฉนัทะมีสิทธิพิจารณาและลงมติแทนข้าพเจ้าได้ทกุประการตามที่เห็นสมควร 
The proxy holder shall be entitled to consider and resolve in lieu of me in all respects deemed 
appropriate. 
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 (ข) 

(B) 
ให้ผู้ รับมอบฉนัทะออกเสียงลงคะแนนตามความประสงค์ของข้าพเจ้า ดงันี ้
The proxy holder shall vote in accordance with my wish as follow: 

    เห็นด้วย 
Approve 

 ไม่เห็นด้วย 
Disapprove 

 งดออกเสียง 
Abstain 

 

 วำระที่ 10 พจิำรณำอนุมัตกิำรออกและเสนอขำยใบส ำคัญแสดงสทิธทิี่จะซือ้หุ้นสำมัญของบริษัท 

Agenda No.10: To Consider and approve the issuance and offering of warrants to purchase the Company's 
common shares. 

 
 (ก) 

(A) 
ให้ผู้ รับมอบฉนัทะมีสิทธิพิจารณาและลงมติแทนข้าพเจ้าได้ทกุประการตามที่เห็นสมควร 
The proxy holder shall be entitled to consider and resolve in lieu of me in all respects deemed 
appropriate. 

 
 (ข) 

(B) 
ให้ผู้ รับมอบฉนัทะออกเสียงลงคะแนนตามความประสงค์ของข้าพเจ้า ดงันี ้
The proxy holder shall vote in accordance with my wish as follow: 

    เห็นด้วย 
Approve 

 ไม่เห็นด้วย 
Disapprove 

 งดออกเสียง 
Abstain 

 

 วำระที่ 11 พจิำรณำอนุมัตกิำรจัดสรรหุ้นสำมัญเพิ่มทุน 
Agenda No.11: Consider approving the allocation of additional common shares. 

 
 (ก) 

(A) 
ให้ผู้ รับมอบฉนัทะมีสิทธิพิจารณาและลงมติแทนข้าพเจ้าได้ทกุประการตามที่เห็นสมควร 
The proxy holder shall be entitled to consider and resolve in lieu of me in all respects deemed 
appropriate. 

 
 (ข) 

(B) 
ให้ผู้ รับมอบฉนัทะออกเสียงลงคะแนนตามความประสงค์ของข้าพเจ้า ดงันี ้
The proxy holder shall vote in accordance with my wish as follow: 

    เห็นด้วย 
Approve 

 ไม่เห็นด้วย 
Disapprove 

 งดออกเสียง 
Abstain 

 

 วำระที่ 12 พจิำรณำแก้ไขเพิ่มเติมข้อบังคับบริษัท 
Agenda No.12: Consider amending the company's regulations. 

 
 (ก) 

(A) 
ให้ผู้ รับมอบฉนัทะมีสิทธิพิจารณาและลงมติแทนข้าพเจ้าได้ทกุประการตามที่เห็นสมควร 
The proxy holder shall be entitled to consider and resolve in lieu of me in all respects deemed 
appropriate. 

 
 (ข) 

(B) 
ให้ผู้ รับมอบฉนัทะออกเสียงลงคะแนนตามความประสงค์ของข้าพเจ้า ดงันี ้
The proxy holder shall vote in accordance with my wish as follow: 

    เห็นด้วย 
Approve 

 ไม่เห็นด้วย 
Disapprove 

 งดออกเสียง 
Abstain 
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 วำระที่ 13 พจิำรณำเร่ืองอื่นๆ (ถ้ำมี) 
Agenda No.13: Consider other matters (if any) 

 
 (ก) 

(A) 
ให้ผู้ รับมอบฉนัทะมีสิทธิพิจารณาและลงมติแทนข้าพเจ้าได้ทกุประการตามที่เห็นสมควร 
The proxy holder shall be entitled to consider and resolve in lieu of me in all respects deemed 
appropriate. 

 
 (ข) 

(B) 
ให้ผู้ รับมอบฉนัทะออกเสียงลงคะแนนตามความประสงค์ของข้าพเจ้า ดงันี ้
The proxy holder shall vote in accordance with my wish as follow: 

    เห็นด้วย 
Approve 

 ไม่เห็นด้วย 
Disapprove 

 งดออกเสียง 
Abstain 

 

(4) การลงคะแนนเสียงของผู้ รับมอบฉันทะในวาระใดที่ไม่เป็นไปตามที่ระบุไว้ในหนงัสือมอบฉันทะนี ้ให้ถือว่าการลงคะแนน
เสียงนัน้ไม่ถกูต้องและไม่ถือเป็นการลงคะแนนเสียงของผู้ ถือหุ้น Voting of proxy holder in any agenda that is not specified in 
this proxy shall be considered as invalid and not my/our voting as a shareholder. 

(5) ในกรณีที่ข้าพเจ้าไม่ได้ระบุความประสงค์ในการออกเสียงลงคะแนนในวาระใดไว้หรือระบุไว้ไม่ชัดเจนหรือในกรณีที่ที่
ประชุมมีการพิจารณาหรือลงมติในเร่ืองใดนอกเหนือจากเร่ืองที่ระบุไว้ข้างต้น รวมถึงกรณีที่มีการแก้ไขเปล่ียนแปลงหรือเพิ่มเติม
ข้อเท็จจริงประการใด ให้ผู้ รับมอบฉนัทะมีสิทธิพิจารณาและลงมติแทนข้าพเจ้าได้ทกุประการตามที่เห็นสมควร In case I/We have 
not declared a voting intention in any agenda or my/our determination is not clear or in case the meeting considers or 
passes resolutions in any matters apart from that agendum specified above, including the case that there is any 
amendment, modification or addition of any fact, the proxy holder shall have the right to consider and vote as to his/her 
consideration. 
 
 

 

 

ลงชื่อ / Signed .............................................. ผู้มอบฉนัทะ / Grantor 

        (..........................................................) 

 

ลงชื่อ / Signed .............................................. ผู้ รับมอบฉนัทะ / Proxy 

      (..........................................................) 

       

ลงชื่อ / Signed .............................................. ผู้ รับมอบฉนัทะ / Proxy 

      (..........................................................) 

       

ลงชื่อ / Signed .............................................. ผู้ รับมอบฉนัทะ / Proxy 

      (..........................................................) 
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หมำยเหตุ 
1. หนงัสือมอบฉนัทะแบบ ค. นีใ้ช้เฉพาะกรณีที่ผู้ถือหุ้นที่ปรากฎชื่อในทะเบียนเป็นผู้ลงทนุต่างประเทศ และแต่งตัง้ให้คสัโตเดียน (Custodian) ใน

ประเทศไทยเป็นผู้ รับฝากและดูแลหุ้ นให้เท่านัน้  This Proxy Form C. shall be applicable only for the Shareholders listed in the share 
register book as the foreign investors and appointed a custodian in Thailand to be responsible for safeguarding shares only. 

2. หลกัฐานที่ต้องแนบพร้อมกบัหนงัสือมอบฉนัทะ คือ Documents and evidence to be enclosed with the proxy form are: 
(1) หนงัสือมอบอ านาจจากผู้ถือหุ้นให้คสัโตเดียน (Custodian) เป็นผู้ด าเนินการลงนามในหนงัสือมอบฉนัทะแทน 

Power of attorney from the shareholder authorizes a Custodian to sign the Proxy Form on behalf of the shareholder. 
(2) หนงัสือยืนยนัว่าผู้ลงนามในหนงัสือมอบฉนัทะแทนได้รับอนญุาตประกอบธุรกิจ คสัโตเดียน (Custodian) 

Letter of certification to certify that the signer in the Proxy Form has a permit to act as a Custodian. 
3. ผู้ถือหุ้นที่มอบฉนัทะจะต้องมอบฉนัทะให้ผู้ รับมอบฉนัทะเพียงรายเดียวเป็นผู้ เข้าประชมุและออกเสียงลงคะแนน ไม่สามารถแบ่งแยกจ านวนหุ้ น

ให้ผู้ รับมอบฉันทะหลายคนเพื่อแยกการลงคะแนนเสียงได้ A shareholder shall appoint only one proxy holder to attend and vote at the 
meeting. A shareholder may not split shares and appoint more than one proxy holder to split votes. 

4. วาระเลือกตัง้กรรมการสามารถเลือกตัง้กรรมการทัง้ชุดหรือเลือกตัง้กรรมการเป็นรายบุคคล  In the agenda regarding the election of 
directors, the ballot can be either for all the nominated candidates as a whole or for an individual nominee. 

5. ในกรณีที่มีวาระที่พิจารณาในการประชุมมากกว่าวาระที่ระบุไว้ข้างต้น ผู้มอบฉันทะสามารถระบุเพิ่มเติมได้ในใบประจ าต่อแบบหนังสือมอบ
ฉนัทะแบบ ค. ตามแนบ In case there is any further agenda apart from the specified above brought into consideration in the meeting, 
the proxy holder may use the Annex attached to Proxy Form C. 
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ใบประจ ำต่อแบบหนังสอืมอบฉันทะแบบ ค. 
Annex attached to the Proxy Form C. 

 

การมอบฉันทะในฐานะเป็นผู้ ถือหุ้นของบริษัท ซิก้า อินโนเวชัน่ จ ากัด (มหาชน) ในการประชุมสามญัผู้ ถือหุ้นประจ าปี 
2567 ในวนัจนัทร์ที่ 25 มีนาคม  2567 เวลา 10.00 น. โดยเป็นการประชุมผ่านส่ืออิเล็กทรอนิกส์ ตามพระราชก าหนดว่าด้วยการ
ประชมุผ่านสื่ออิเล็กทรอนิกส์ พ.ศ. 2563 หรือที่จะพึงเล่ือนไปในวนั เวลา และสถานท่ีอื่น Granting a proxy as a shareholder of 
Ziga Innovation Public Company Limited at the 2024 Annual General Meeting of Shareholders on Monday, March 25, 
2024 at 10:00 a.m., which will be a meeting via electronic media. in accordance with the Emergency Decree on 
Meetings via Electronic Media B.E. 2020 or to be postponed to another date, time, and place. 

 

 วำระที่ ............. 
Agenda 

เร่ือง  ........................................................................................................................ 
Re: To 

   (ก) ให้ผู้ รับมอบฉนัทะมีสิทธิพิจารณาและลงมตแิทนข้าพเจ้าได้ทกุประการตามทีเ่ห็นสมควร 
(A) The proxy holder shall be entitled to consider and resolve in lieu of me in all 
respects as deemed appropriate. 

   (ข) ให้ผู้ รับมอบฉนัทะออกเสียงลงคะแนนตามความประสงคข์องข้าพเจ้า ดงันี ้
(B) The proxy holder shall vote in accordance with my wish as follows: 

    เห็นด้วย 
Approve 

 ไม่เห็นด้วย 
Disapprove 

 งดออกเสียง 
Abstain 

 

 วำระที่ ............. 
Agenda 

เร่ือง  ........................................................................................................................ 
Re: To 

   (ก) ให้ผู้ รับมอบฉนัทะมีสิทธิพิจารณาและลงมตแิทนข้าพเจ้าได้ทกุประการตามทีเ่ห็นสมควร 
(A) The proxy holder shall be entitled to consider and resolve in lieu of me in all 
respects as deemed appropriate. 

   (ข) ให้ผู้ รับมอบฉนัทะออกเสียงลงคะแนนตามความประสงคข์องข้าพเจ้า ดงันี ้
(B) The proxy holder shall vote in accordance with my wish as follows: 

    เห็นด้วย  
Approve 

 ไม่เห็นด้วย 
Disapprove 

 งดออกเสียง 
Abstain 

 

 วำระที่ ............. 
Agenda 

เร่ือง  ........................................................................................................................ 
Re: To 

   (ก) ให้ผู้ รับมอบฉนัทะมีสิทธิพิจารณาและลงมตแิทนข้าพเจ้าได้ทกุประการตามทีเ่ห็นสมควร 
(A) The proxy holder shall be entitled to consider and resolve in lieu of me in all 
respects as deemed appropriate. 

   (ข) ให้ผู้ รับมอบฉนัทะออกเสียงลงคะแนนตามความประสงคข์องข้าพเจ้า ดงันี ้
(B) The proxy holder shall vote in accordance with my wish as follows: 

    เห็นด้วย  
Approve 

 ไม่เห็นด้วย 
Disapprove 

 งดออกเสียง 
Abstain 
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 วำระที่ ............. 
Agenda 

เร่ือง  เลือกตัง้กรรมกำร (ต่อ) 
Re: Election of directors (Continued) To 

  ชื่อกรรมการ ............................................................................................................................... 
Director’s name 

   เห็นด้วย…....…..เสียง 
Approve       Vote(s) 

 ไม่เห็นด้วย…….......เสียง 
Disapprove       Vote(s) 

 งดออกเสียง...........เสียง 
Abstain            Vote(s) 

  ชื่อกรรมการ ............................................................................................................................... 
Director’s name 

   เห็นด้วย…....…..เสียง 
Approve       Vote(s) 

 ไม่เห็นด้วย…….......เสียง 
Disapprove       Vote(s) 

 งดออกเสียง...........เสียง 
Abstain            Vote(s) 

 

 

 

 

 

 

 

  


